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Y ctatTi gocnigxeHo 3acobu Bepbanisauii koHuenty XOPOBPICTb y antayomy kiHoguckypci. BuBueHHs guc-
KYPCMBHUX peanisauiii KOHUENTy € BaXIMBWM Hacamnepes Ans MOLENOBaHHSA CTPYKTYPU KOHLENTY Ta [J03BOMSE
BMSIBUTU KOTHITMBHI O3HaKM KOHUeNTy. JMCcKypc MynbTURMiKaLinHOro inbMy KOHLEHTPYETbCS HABKOSIO OMOPHOro
koHuenty XOPOBPICTb, sikuii cTBOpIOE 3aranbHUA KOHTEKCT inbMy. 3a3HavyeHuii KOHLENT € yHiBepcanbHUM AN
BinbLIOCTi NiHrBOKYNLTYP. Ha dhopMyBaHHSA KOHLENTOCUCTEMU (B T. Y. YHiBEpCamnbHWUX 3aranbHOMIOACLKMX KOHLeM-
TiB) y AiTEN CbOrogHi 3HA4YHOK MIpOK BMAMBAE KiIHOAMUCKYPC, 30KpeMa MynbTunfikauinimn. Mynetginbmmn nepega-
I0Tb AWTUHI B OOCTYNHIN hOpMi 3aranbHOMOACHKMI OOCBIA, KynbTypy, Tpaguuii Ta ictopito Hapoay. [Onsa BUsiBNEHHS
AOMiHaHTHMX o3Hak koHuenTy XOPOBPICTb y Hawomy gocnigxeHHi 6yno npoBefeHO KOMMNOHEHTHWUIA aHani3 nek-
CeMun courage i BU3HA4YeHO OOMiHAHTHI cemu ability Ta withstand fear. LUnaxom KOHTEKCTyanbHOro aHanisy BuUsB-
NEeHO [0AaTKOBI KOTHITUBHI 03Hakm koHuenTy XOPOBPICTb, a came «34aTHiCTb NPOTUCTOATW 30BHILLHIN 3arpo3i»,
«30aTHICTb PU3NKYBaTW», «34aTHICTb HANONAraTu Ha CBOEMY» Ta «3[4aTHICTb NPOTUAIATA CTEPEOTUNHUM CYCNiNbHUM
HOpMamy, «MNpOSABAATY Fepoi3M», «MpUMeEHLLYyBaTh Hebe3neky», «BUABMATK 3yxXBaniCTby», «BiggaHiCTb 060B’A3KY».
AK CBiAUYNTb KOTHITMBHO-AMCKYPCUMBHA iHTEpnpeTauia guckypcuBHux koHTekcTiB, XOPOBPICTb xapakTtepusyeTbes
3HAYHOK MIpOK MO3UTUBHO. MONAPHUMKM O3HaKaMW LbOro KOHLENTY € «repoi3M» i «3yXBanbCTBO»: B NepLIOMY
BMNagKy BUSAB Heabusikoi xopoOpocTi B HeGe3neyHil i NOTEHUINHO CMepTENbHIN cuTyaLii OTpUMYe 3Ha4YHe NO3UTUBHE
cxBaneHHs 3 GOKy COLiyMy, MOXe HaBiTb MEepeTBOPUTMUCH B MEBHOrO poAdy nereHay, no3vuioHyBaTUCh SIK eTarnoH;
B Apyromy Bunagky BusiB XOpobpoCTi € oMopoM HOpMaM, BKasiBkam, 3akOHaM i HeraTMBHO 3acymxyeTbcs. [1poTte
«3yXBaniCTby iHOAI OTPUMYE CXBaneHHs SK hopMa BMKIMKY HOpMaM CycnifibCTBa Yepes ix 3acTapinicTb Yn Hecnpa-
BeONMBICTb. BMBYEHHS AMCKYPCMBHOI peani3auii yHiBepcanbHUX KOHUENTIB Y MynbTUnAAikauii € BaXnuBum i nepcrekx-
TUBHWUM 3 Ornady Ha BUABNEHHS 3acobiB (hopMyBaHHS yHIBEpCanbHUX MOpanbHUX LHHOCTEN i KOHLEeNTyanbHOi Kap-
TWHW CBITY B AiTEN 30Kpema Ta B COLiyMi 3arasnom.

KntouoBi cnoBa: KoHLENT, XOpobpicTb, MyNbTUMNIKALIAHWA OUCKYPC, KOTHITUBHO-AWCKYPCUBHWIA NiaXid, KOMMNOHEHT-
HWUIM aHani3, KOHTeKCTyarnbHWUM aHanis.

The article focuses on the concept COURAGE and the means of its verbalization in animation discourse. The
study of discursive concept realizations is important for concept structure modeling and aims to reveal additional
cognitive features of the concept. The discourse of the animated film concentrates around the concept COURAGE
which creates general context of the film. This concept is considered to be universal for most lingual cultures. The
formation of concept systems (including universal concepts) among children nowadays is significantly influenced by
cinematic discourse, and, in particular, by animation discourse. Cartoons communicate human experience, culture,
traditions and history to children in an accessible form. The componential analysis of the lexeme “courage” was
conducted in the course of our research and the semes “ability” and “withstand fear” were revealed as dominant. By
means of contextual analysis additional cognitive features of the concept COURAGE were determined, such as “abil-
ity to withstand external threat”, “risk taking”, “ability to stand one’s ground”, “ability to withstand stereotypical social
norms”, “heroism”, “duty”, “underestimation of danger”, and “impertinence”. The discursive interpretation of COUR-
AGE suggests that it is mostly positively charged. Binary features of the concept are “heroism” and “impertinence”.
While in the former case any manifestation of courage in a dangerous and potentially fatal situation is approved by
the society, being sometimes transformed into a legend, a paragon; the latter departure from social norms and tradi-
tions is unanimously disapproved. Nevertheless, impertinence might be sometimes justified if social norms prove to
be outdated or unfair. The study of discursive concept realizations in animation discourse is important and relevant
as it reveals the formation of social moral standards and conceptual worldview.

Key words: concept, courage, animation discourse, cognitive and discursive approach, componential analysis, con-
textual analysis.
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3akapnarceKi Qinonoriuni cryaii

IocranoBka npodjemMu. B KoHTEKCTI aHTpoMO-
HEHTPUYHOTO TIIXOMY IO MOBH BaXKIIMBUM € JIOCITi-
JUKEHHSI 3ac00iB perpe3eHTallii y MOBi pi3HOMaHIT-
HUX TpaHell Ta cTaHiB ocobucrocTi. OcobnmBe MicIe
B TaKHUX JIOCIIDKSHHSIX TIOCIIAl0Th YHIBEpCATbHI KOH-
LENTH, SKi TPOEKTYIOTh YSIBJICHHSI PO LiHHICHI Opi-
€HTHPH SK [IEBHOTO CYCITLILCTBA, TaK 1 JIFOJICTBA 3ara-
oM. OmauM 13 Takux kouienrtiB € XOPOBPICTD.
AKTYaJbHICTb TIPOTIOHOBAHOTO JIOCHIKEHHS MTOJISTAE
y BHBYEHHI CrHOco0iB BepOamizailii yHiBepcalbHOTO
KOHIIETITY B AUTSYOMY KIHOJUCKYPCI, SIKHIA B HAIIl 4ac
€ OTHMM 3 OCHOBHHUX (DaKTOpiB ()OpPMYBaHHS KOHLIEII-
TyaJIbHOT CHUCTEMH CBITY B JiTeld. MyNbTHILTIKAIiS
€ 0COONMBMM KOMYHIKaTHBHO-COIIaJIbHUM (eHOMe-
HOM, 110 37[aTHUW HE JIMIIE TIepeaTh JiTIM BaXKIIHBY
iHpOpMAIliF0O TIPO CHUCTEMY IIHHICHUX Opi€HTaIlil,
a 1 CIIPOEKTYBaTH B iX CBIJOMOCTI OCOOJHBI JIHTBO-
KyJIBTYpHI YSIBICHHS PO CBIT.

AHani3 ocTaHHIX X0caiIkeHb i myOaikamiii.
IcHyrodi JTHTBICTHYHI  OCTIDKEHHS  KOHIIEITY
XOPOBPICTb mpoBommnmuch Ha Marepianax ykpa-
THCBKO1, MOJILCHKO1, POCIHCHKOI, HIMEIHKO1, TPEIBKOT
Ta KUTAaHChKOi MOB, 30KpeMa Ha OCHOB1 KOHTPACTHOTO
3icTaBICHHs TEPEeBaXHO (HPa3eoNoriuHuX BHUPA3iB
nBoX a00 Tpbox MoB. Cepel IOCIIHUKIB BapTO Bijl-
sHaunty K. bramsurok, Y. TorigeBa, b. MokpiBCbKy
ta A. T'onoas [1; 2; 8; 3]. [IpoananizyBaBmu ixHiit
JTOCIITHAIIBKAA JTOPOOOK, MOKHA 3pOOHWTH BHUCHO-
BoK, 1m0 koHient XOPOBPICTh mae yHiBepcanbHe
IHTEPKYJIbTypHE 3HAYEHHS CMIJHMBOCTI, Oe3cTpari-
HOCTI, repoisMy. OfHaK JaHWN KOHIICNT B PI3HUX
JIHTBOKYJIBTypax HaOyBae HalllOHATbHO-cIieT]iuHe
3a0apBJICHHS, Yepe3 BIAMIHHOCTI CEMHOTO CKJIATy
MOJIIB Ta 30H NEPETHHY 3 IHIIMMH CEMaHTHYHUMH
MiKPOIOJISIMH.

[ocranoBka 3aBaanHs. Meroro  poOOTH
€ BH3HAueHHs CrOCco0iB BepOamizamii KOHIENTY
XOPOBPICTh mmsixoM KOTHITHBHO-THCKYpPCHUB-
HOTO TIiJXOMy Ha Marepiami aHiMamiiHOTo (iIbMY
«BigBaxxnay. KoHIENT € CKIIaHUM yTBOPEHHSM, 110
aKyMYJIIO€ Ta BiZloOpakae iHAMBITyalbHE Ta KOJIEK-
TUBHE 3HAHHS JIIOJAWHU. BUBYEHHS JMCKYPCUBHUX
peaizaliiii KOHIENTY € BaKJIMBUM HacaMIiepes] JJist
MOJICTIIOBaHHSI CTPYKTYpPH KOHIICTITY, OCKIJIbKH JIUC-
KYPC € OHOYACHO 1 CEPEIOBHUIIICM HOTO ITOOYTYBaHHSI,
1 iHCTpyMeHTOM #oro 00’ ektuBarii [9, c. 44-45].

KorHiTUBHUI acrieKT BUBYCHHS MYJIBTHILTIKAIliH-
HOTO JTUCKYpPCYy B ME¥KaX HalIOTo AOCHiKEHHS 0a3y-
€ThCSI Ha 1711, BIIMOBIIHO JI0 SIKOT JMCKYPC YaCTO KOH-
HEHTPYETHCST HABKOJIO TICBHOTO OMIOPHOTO KOHIIETITY,
a TaKOXX CTBOPIOE 3arallbHUM KOHTEKCT, IO OIHCYE
JiioB1 0ocoOM, 00’€KTH, OOCTaBUMHU, YaCH, BUMHKH
Ta BU3HAYAETHCS HANOUIBIIOW MIpOH 3arallbHUM
JUIsL TBOPLSL AMCKYPCY Ta WOTO iHTeprperaTopa CBi-
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TOM, 10 OyIyeTbcs y MpOIeci PO3ropTaHHs JWC-
Kypcy [4, c. 7].

Bukiaax ocHoBHOro marepiaiay. Mynbruruiika-
WIHHUHA JUCKYpC GOpMYy€e 30HY TEPETHHY 3 JUTSIUNM
JTIACKYPCOM — TIPOIIECOM 1 PE3yJIBTaTOM MOBHO-KOTHi-
TUBHOI JISUTHOCTI JIiTEH, KOTpa BiJOOpakae IMoCTy-
MOBE 3aCBOEHHS 1HJMBIIIOM HOPM MOBHOI CHCTEMH
JopociuX. byaydn HOCIIMH CydacHOi KyJBTYpH,
MYJIBTHILTIKAIIIHI TBOPH BiIOOpaKalOTh IIHHOCTI
Ti€l CIUTPHOTH 1 TOTO Yacy, B SIKOMYy BOHH CTBOPIO-
I0TBCS. MynbTQIIBMHU NIEpealoTh TUTHHI B JOCTYITHIN
(bopmi 3aranbHONMONCHKUIA JOCBIM, KYABTYPY, TPaIuLil
Ta icTopito Hapoxny [6, c. 144].

3TiIHO 31 CIIOBHUKOBUMH J[KEpejaMHU 3HAYCHHSI
CMIIMBOCTI, XOPOOPOCTi Ta MYXKHOCTI BUPaKAETHCA
B TOMY, IO BOHH 3aBKIHM JIOMOMATalOTh JIFOJMHI
MOJI0JIaTH CTPax, CBOKO BJIACHY MPHPOAY i, BiAIMO-
BIJHO, JOIOMAraroTh Il CTaTh OUIBII JTOCKOHAJIOIO.
[10, 11] [laHwii KOHLENT € yHIBEpCAIbHUM, BiH Bij-
PI3HSAIOTHCS CBOEIO 3arajbHICTIO Ta HAJHAIIOHAIb-
HUM XapaKTepOM, a TAKOXK € MPECKPUIITUBHUM, TOMY
IO JIa€ OPIEHTHP Ha MEBHHU i/1eai, HOPMY, KOHBCH-
{10, 110 BU3HAYA€E KYJIBTYpHi JJOMiHAHTH NOBEAIHKU
JIFOIIMHU B colliymi [5, ¢. 75].

B namomy gociijpkeHHI OyJI0 TPOBEICHO KOM-
TMOHCHTHUM aHaJi3 JIEKCEMHU Xopobpicmb. MeTon
KOMITOHEHTHOTO aHalli3y Iependadae po3KIaJeHHS
CJIOBa HA CKJIAJHHUKH, IO € EJICMEHTAPHUMHU OJIH-
HUISIMH CMHCIYy — CEMaHTH4HI KommnoHeHTH. [lami
HUISIXOM KBaHTUTaTUBHOTO MeTOAy Oyllo BH3Hau€HO
JoMiHaHTHI cemu. Li eranu pociipkeHHs Oylo pea-
J30BaHO Y TAKUX TOCHIJJOBHUX KPOKaX:

1. Ha wmarepiami JeKcHKOTpagiqHUX HKEepes
(CHIUKITOMEIMYHKX Ta TNIYMAUuHHX CJIOBHHUKIB Cydac-
HOI aHIITiIHCHKOT MOBH) OYyJ10 IPOBEACHO KOMITOHEHT-
HUI aHaJli3 3HAYCHHS JIEKCEMU courage.

2. Jlanmi 3a wMeromukoro B. B. JleBuupkoro
[7, c. 167] Oymo BU3HAYEHO Bary CeM y CJIIOBHHKO-
Bilf medinimii. s 1poro BUKOPUCTOBYEThCS Hop-
myra: W = ((n+ 1) —r)/ n, ne W — Bara cemu,
N — KUJIBKICTH CEM Yy CIIOBHUKOBOMY BH3HAYCHHI,
r — panr cemu. Jlani, BUKOPUCTOBYEMO (HOpMyITy:
Wm =[WI1 + W2+ .... Wn]/n, ie Wm — cepenus
Bara komrnonenrta, W1, W2 .... Wn — Bara KOMIOHEH-
TiB B MIEPILIOMY, IPYTOMY, N — CIIOBHHKY, N — KIJIBKICTh
CIIOBHUKIB.

OTtpumani pe3ynbTaTh peacTaBieHo y Tadmumi 1.

Y  BH3HaueHHI XOpOOpPOCTI  JOMiIHAHTHUMH
cemamiu € ability Ta withstand fear. 3adikcoBaHO0O
y BU3HAYCHHI KOHIICTITYJILHOIO O3HAKOIO € «37aT-
HICTb POTUCTOSATH CTPAXYY.

KoHTekcTyanbHUil aHai3 J03BOJUB BUSBUTH
JICKCUKO-TpaMaTH4Hi 3acO0M BepOaizallii Ta qoaar-
KOBI KOHIENTyalbHi O3HAaKM KOHUeNTy. Jlekcuko-



Bunyck 11. Tom 1

Tabmaunms 1
Bara koMNoHeHTIB JIeKCeMU «courage»

CeMaHTHYHMI KOMIIOHEHT MED oD LDCE | CALDT CED MWD Wm
Ability 1 1 0 1 0 0 0.5
Quality 0 0 1 0 1 0 0.33
Brave 0.83 0 0.8 0 0 0 0.27
Mental strength 0 0.75 0 0 0 1 0.29
Withstand fear 0.67 0.5 0 0.8 0.75 0.75 0.58
Withstand danger 0.5 0 0.6 0.6 0.5 0.5 0.45
Withstand difficulty 0.33 0 0.4 0.4 0.25 0.25 0.27
Withstand unpleasant situation 0 0 0 0.2 0 0 0.03
In the face of pain 0.17 0.25 0.2 0 0 0 0.1

rpaMaTHYHUMH 3acob0amMu  BepOamizallii KOHIeNTy
XOPOBPICTb y kinoauckypci €:

1) nexcema-im’st KOHIIETITY Ta ii CHHOHIMHU

[1] - Mom, you’ll never guess what I did today.
Mhm?

— [ climbed the Crone’s Tooth and drank from
the Fire Falls!

— Fire Falls? They say only the ancient kings
were brave enough to drink the fire (Brave)

VY npuknani 1 Bupaxaerbcst Xopoopictb Mepiu,
sIKa 3MIHCHAJIA EKCTPEeMalTbHUN Ta HeOe3MeUHUI BUH-
HOK, BJIACHOPYY BHJII3IIM Ha BHUCOKY CKEIIO 3 Kpy-
THMH BHCTYIIaMH 1 BUTIMBIIN BOJH 3 BOJIOCIIATY, 11O,
3a mepekasamu, OyJo MiJ CHIY TUIBKH XOpoOpuM
KOPOJISIM MHHYJIOTO.

[2] Our fate lives within us. You only have to be
brave enough to see it (Brave)

VY npuxiazi 2 Mepina 03Bydye i1er0 MynbTQiibMy
B CBOEMY (hiHATBPHOMY 3aKaJpOBOMY MOHOIO31. BoHa
CTBEPIUKYE, 110 Hamia JOJsi JKMBE BCEPEIUHI HAc,
1 MOTPIOHO TINBKH HABAXHUTUCH MOOAYUTH Ii, TO K
TITBKH XOPOOpi MOXKYTh KepyBaTu HEIO.

2) MeKceMH Ta CIOBOCTIONyUeHHS singlehandedly,
bare hands:

[3] I present my only son who was besieged by ten
thousand Romans,

and he took out a whole armada singlehandedly.
(Brave)

VY mpuknazni 3 miaBa kinany JiHTBON po3moBinae
PO BUMHKHU CBOTO CHHA, III00 BPa3UTH KOPOIIBCHKY
POIMHY 1 BCIX MPHUCYTHIX Y 3aJi 1 MOKa3aTH, M0 Horo
€IMHUN HAIIAJO0K BapTHH TOro, o0 CTaTd YO0JOBi-
KOM IIPUHIIECH. 3a CIIOBaMU IJIaBU KJIaHY, IOHAK 61acC-
HOpyy TIEPEMIT LTy apMaJy, 110 BKa3ye Ha Horo Myx-
HICTB 1 O€3CTPAaIIHICTD, a SKIIIO B3ATH JO YBard, o
BiH 3pOOMB II€ CAMOTY)KKH, TO II€ TUIBKH IIIe OibIie
ITiTKPECITIOE 1OTO BUHSITKOBY XOPOOPICTh, M0 MEXKYE
3 T€POI3ZMOM.

[4] ll take you with my bare hands! (Brave)

VY npuknaai 4 BeleTeHCbKUE BeaMmias Mop’my
3HOBY Harajgae Ha Jromel xopois deprioca, BUOH-
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BalOuM 30por0 3 pyK dYonoBika. deprioc KpHYUTH
3BipIO, LIO IMEPEeMOXKE HOro roiuMu pykamu. Lls
CHUTYaIlI€ € EKCTPEeMaIbHO HEOES3IEUHO0, 1 HEB1JIOMO,
g @eprioc 3mir 6u crpaBuTUCh 13 Mop’ 1y HaBiTh
31 30po€r0, TOMYy KOPOJIb TPOSBIISIE HeOaueHy XOpo-
OpicTh BCTYNArOYU B TAKHH CMEPTEIHHAN TIOEHHOK.

[5]... with his bare hands vanquished two thou-
sand foes. (Brave)

VY npuknani 6 WaeThCsl Mpo Te, SIK YOJIO0BIK BUXBa-
JSIB CBOTO CHHA, 1 Ka3aB, IO TOW TOJIpyY Hepemir
JIB1 THCSYi BOpOTiB. Xoua Ieil (DaKT 3Ma€ThCS TyxKe
MaJIOMMOBIPHHM, Ta BCE OTHO YOJOBIK HaMaraeTbCs
CUTHAJTI3YBATH CIyXayam Mpo BUCOKUI PiBEHb XOPO-
OpoCTi 1 BiIBAYKHOCTI CBOTO CHHA Ta HAMAara€eThCs
[[UM BPa3HUTHU MyOIIiKY.

3) crioHyKaHHS BUpPaKeHE HAKa30BUM CIIOCOOOM:

[6] Mor’du! Elinor, run! Come on, you! (Brave)

YV mnpukmani 6, KOJIM BEJICTCHCHKUN BEIMIITb
Mop’ny HamaB Ha Mepiny 3 11 marip’ro Emnixop,
kopoib Deprioc, Oarbko Mepiau, cTaB Ha iXHIH
3aXMCT, HaKa3aB CBOIH JKIHII TiKaTH, a caM BCTYNHUB
y 00poThOy 31 3BipeM, CIIOHYKAlO4M TOI'O Harasaru,
1 IIMM TIOKA3yI0UH, 10 BiH HOTO HE 0OIThCS.

[7] Mor’du has never been seen since! And is
roaming the wilds waiting his chance of revenge!
Arrrgh! Let him return. I'll finish what I'd guddled
in the first place. (Brave)

VY npuxiagi 7 kopoir deprioc kaxe, 10 BiH
Oa)kae peBaHIITy 13 HEHMOBIPHO HEOE3MEUHUM BEAME-
neM Mop’ 1y, IOrpoXXy€e pO3MpaBUTHCh 3 HUM OCTa-
TOYHO, TTOKA3YIOUH, 110 3Bip HOTO HE JISIKAE.

4) nexcemu threat, risk, 0 aKTyali3ylOTh KOTHi-
TUBHY O3HAKY «3JIaTHICTh MPOTUCTOSITH HEOE3MeLi»:

[8] But when invaders threatened us from the sea,
you joined together to defend our lands. You fought
for each other. You risked everything for each other.
(Brave)

VY npukinazi 15 xopoopicTs 300paxeHa K SIKiCTb,
10 aKTHBI3y€ThCS B MOMEHTH HEOE3IEeKH 1 J0roMa-
rae il monmaru. Mepifa po3noBijae, sk KiaHu 00po-
JUCH TPOTH HamagHukiB. LlloTmanami mpoTucTosm
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3arpo3aM 1 pu3uKam, 00 3aXUCTUTH CBOIO PiTHY
3eMJTIO B aKTi MaTpioTH3MY.

6) nekcemu to defend, to strike, to vanquish,
to scuttle, (0 aKTyali3ylOTh KOTHITHBHY O3HaKy
«BIATHICTb TMPOTHCTOATH 3O0BHILIHIA  3arposi»)
Ta rinepooizamis:

[9] Your Majesty, I present my heir and scion,
who defended our land from the northern invaders,
and with his own sword, Stab Blooder, vanquished
a thousand foes. (Brave)

VY npuknani 9 miaBa knany MakiHTOII Ipe3eHTYE
MpeTeH/IeHTa Ha PYKy 1 ceple mpuHLEecH Mepiau,
«peKJIaMyIoun» WOTO BUJATHI JOCSATHEHHS 1 HOro
MYKHICTh y O0pOTHO01 3 MBHIYHUMH 3aBOHOBHUKAMHU.
o Toro >x MakinTom rinep6omi3ye KiabKicTh BOPO-
TiB, AKUX TIEPEMIT MOJIOAUN XJIOMEIb, [0 CUTHAIZYE
PO Te, M0 XOPOOPICTh i BOMOBHUYICTH BBAYKAIOTHCS
MO3UTUBHUMU pHCAMHU JIIOJMHHU, 30KpeMma Jpyra
SIKICTB O1JIbIIIE IHYETHCS B YOJIOBIKaX.

[10] Good Majesty, I present my eldest son,
who scuttled Viking long ships and with his bare
hands vanquished two thousand foes. (Brave)

VY npuknazi 10, gk 1 B monepeiHboMy, IJ1aBa KIlaHy
Makladin «mpomae» CBOro CHHa SIK XOpoOporo
BOiHA, OTOBIIAIOYM MPO HOTO Bpa)karodi 37M00yTKH,
BOJTHOYAC HAMATaluuCh MEPEBEPIIUTH CBOTO TIOTe-
penHrKa B KOXKHOMY actekTi (y mpukiasi 16 «a thou-
sand foes», TyT — «two thousand foesy), o B tanHomy
BUIAJIKy CTBOPIOE KOMIUHHUH e(eKT.

[11] I present my only son who was besieged
by ten thousand Romans, and he took out a whole
armada singlehandedly. With one arm, he was steer-
ing the ship and with the other, he held his mighty
sword and struck down a whole attacking fleet.
(Brave)

VY npuknaai 11 NpogoBKY€EThCS Ta K TCHJICHILIS,
oo ¥ y momepeaHix, 1 rinepOonizamis mepepaxoBa-
HUX TEpOTUYHUX IMOJBHUTIB jocsrae amorer. OTike,
aKTH 3IIHCHEHb 3aBOMOBHHIIBKHMX 1 HACTyHaJIbHHUX
BOPOXKUX i CBi4aTh MPO MYXKHICTH BOiHA, MOTO
Oe3cTpalHicTh 1 XOpoOpicTh mepen JuiIeM Hebdes-
IIEKH, 1 111 IKOCT1 BUCOKO I[IHYIOThCSI.

7) BupaskeHHs BOJIEBUSABICHHS, 30KpEMa B OKJIHY-
HUX pEYEHHSX (1[0 PETPe3eHTY€E KOTHITUBHY O3HAKY
«3MIaTHICTH HAIONATATH HA CBOEMY Ta MPOTUAISITH
CTEPEOTUITHUM CYCITUTEHUM HOpMaM

[12] - Merida, this is what youve been preparing
for your whole life!

— No, it’s what you've been preparing me for
my whole life! I won’t go through with it! You can’t
make me! (Brave)

VY mpuknazai 12 300pakeHa cymnepedka KOpOJIeBU
Eninop ta Mepiau. Eninop Tinbku-HO oTpumana Bif-
MOBi/Ib BiJI TPHOX KJIAHIB, IO Ti TOTOBI HA/IaTH CBOiX
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MPETEHCHTIB Ha POJIb YOJIOBIKA MPUHIICCH, 1110 IS
Mepinu cTango HeCroAiBaHKO0, TOMY 1110 BOHA IIbOTO
He Oakae 1 He Xo4e MIAKOPSATHUCH TOMY, IO Bia Hel
BUMAraeThCsi CyCHiIbHUMU HOpMaMu. BoHa OyHTye
NPOTU CBO€T Marepi, JEMOHCTPYIOUH CBOIO XOPO-
OpicTb, 3yXBaJiCTh 1 PIIIy4iCTh.

[13] Once there was an ancient kingdom. Its name
long forgotten, ruled by a wise and fair king who
was much beloved. And when he grew old he divided
the kingdom among his four sons, that they should be
the pillars on which the peace of the land rested. But
the oldest prince wanted to rule the land for himself.
He followed his own path and the kingdom fell to
war, and chaos and ruin. (Brave)

V mpukiami 13, ogHak, IMOKa3aHO, SKUMH HeTa-
TUBHUMH MOXYTh OyTH HACIHIJIKK TOTO, IIO XTOCh
HaBaXYETbCSA IITH TNPOTH CYCHUJILCTBA 1 IMEpecii-
JlyBaTU TUIBKM CBOi IHTEPECH, - XaoC 1 po3pyxa.
B npomy nipukIiai imFOCTpyEThCSl HEraTHBHA KOHOTA-
ITisT «3YXBAJOCTI», sIKA TEXK € KOTHITUBHOIO O3HAKOIO
xornenty XOPOBPICTh.

8) MonaibHi JiecnoBa must, have to, MO aKTyai-
3YIOTh O3HAKY «BiJIZIaHICTh 00OB’SI3KY»:

[14] Mom, I know you re scared. You re tired, you
don 't understand. But we’ve got to keep our heads.
Just calm down. (Brave)

V npuknani 14 Mepina 3acIOKOIO€ CBOIO Marip
Eninop, ska meperBopuiack Ha BeaMmens. EjiHop
HaJIIKaHa 1 MaHIKye, TOMY IO JIi3Hanacs, IO MOXKe
Ha3aBKAM 3aJUIIUTUCH BEAMEIEM 1 BTPATHTH CBOIO
JIFOJICBKY OCOOUCTICTb, a/PKE HEIllOJJaBHO BOHA HEHA-
JIOBI'O BTpaTHia CAMOKOHTPOJIb 1 Jie/Ib HE Haraja Ha
CBOIO JOYKy. Mepima ImepekoHye CBOIO Marip, mod
Ta 30epirana crokiid. JliBumHa HamaraeTtbcs OyTH
xXopoOporo i amst cede, 1 A CBOET MaTepi, TOMY IO
pO3yMi€, IO XTOCh i3 HUX MOBHHEH TPUMaTu cede
B PyKax 1 HE MiJIaBaTUCh CTPaxy.

9) nexcema legend 1 BmacHe JIeTEH/IA, IO aKTyalTi-
3y€ KOTHITUBHY O3HAKY «IIPOSIBIISTH TePOi3M»:

[15] The story of how my father lost his leg to
the demon bear Mor du became legend. (Brave)

VY mpuknaai 15 Mepiga po3nosigae npo Buma-
JIOK, KOJIU BeaMiab Mop’ay HanaB Ha Talip y Jici,
e BoHa Oyna i3 cBoiMH Oarpkamu, 1 B Tporieci
OopoThOM 3 BemMeneM OaTbko Mepigu BTpa-
TuB Hory. ONHAaK [ MOMisl cTala He TParidyHoro,
a HaBIIaKH, TepOivyHOI0, 1 MPO XOPOOPHI BUMHOK
KOPOJIS MU JICTCHJIH.

[16] And then, out of nowhere, the biggest bear
you’ve ever seen! His hide littered with the weapons
of fallen warriors. His face scarred with one dead
eye.l drew my sword and... Whoosh! One swipe, his
sword shattered. Then "chomp"! Dad’s leg was clean
off- Down the monster s throat it went. (Brave)
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VY npuknani 16 onucaHa BiacHe JiereHa Mpo Te,
AK Koposib Peprioc 60poBcs 13 HeOe3NeYHNM BeIMe-
neM. CtpaxiTinBe 300pakKeHHs 3Bipa MiACHIIIOE Oi-
KyBaHE 3aXOIUICHHsS O€3CTPAIIHICTIO Ireposi JISTeHAN
y CllyXadiB, THM CaMHM YBiKOBIYHIOIOYH HOTO XOPO-
OpicTb y HApOAHOMY (POJIBKIIOPI.

BucHoBku. 3a3HaueHi NpUKIAIUA JAOTh Iij-
cTaBu CcTBepmKyBaTH, mo koHment XOPOBPICTh
XapaKTEepU3YEThCS 3HAYHOIO MIpOI0 IO3UTHBHO.
[TonsspHUMU BTiCHHSIMH LBOTO KOHLENTY € «I'€po-
i3M» Ta «3yXBaJIbCTBO»: B IEPIIOMY BUIIaJKy BHUSB
HeaOusikol XOpoOpoCTi B HeOE3MeuHi Ta MOTCH-
LifHO CMepTeNIbHIM CcuTyalii oTpuMye 3HadHe
MO3UTHUBHE CXBAJCHHSI 3 OOKY COIyMy, MOXe

HaBITh MEPETBOPUTHUCH B MEBHOTO POAY JIETEHY,
MO3UIIOHYBATUCH K €TAJIOH; B JPYrOMY BHITAJIKY
BHUSIB XOPOOpPOCTi sBiIsAE€ COOOI0 OImip HOpPMaM,
BKa3iBKaM, 3aKOHaM 1 HETraTUBHO 3aCyIKYEThCS,
BBAJKAETBCS TPOSIBOM €roi3My, IepeciigyBaH-
HSIM TUIBKM BIACHHUX 1HTEPECiB, OJJHAK B OKPEMHX
BUITAJ(KaX 3yXBalliCTh TAKOXK OTPUMYE CXBaJlCHHS
K (hopMa BUKIHUKY HOPMaM CYCITIJIBCTBA 4epe3 ix
3acTapigicTh YU HECIPABEINBICTb.

OCKiTBKM B Halll 4ac MYIBTQUIBMH € OXHHUM i3
3ac00iB (OpMyBaHHS YHIBEpCAJbHUX MOPAIbHUX
[IHHOCTEH B JiTEH, TO JOCIIKESHHSI YHIBEPCAIbHUX
KOHIIETITIB 1 crocoOiB iX BepOamizamii B JUTIIOMY
KIHOZIMCKYpCi, Oe3MepeyHo, € MepCIeKTUBHUMH.
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